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CODAGE est une maison française de haute cosmétologie, 
connue pour son approche unique du soin, ses traitements 
entièrement personnalisés et ses formules sur-mesure 
d’exception mettant en lumière la singularité de chaque peau.

Notre philosophie : se concentrer sur l’essentiel avec des gestes 
précis, des ingrédients de haute qualité, des formules expertes, 
ultra-sensorielles et respectueuses de l’environnement et de la 
sensibilité de chaque peau.

La méthodologie CODAGE est conçue pour décoder vos 
besoins et vous guider dans votre parcours de soin sur mesure. 
Chaque expérience est minutieusement élaborée avec des 
gestes, des outils et des produits personnalisés pour garantir 
un traitement adapté.

La philosophie naturelle de Codage réinvente le bien-être et 
crée un univers unique à l’Hôtel Annapurna.

CODAGE (“code” in French) is a French House of haute 
cosmeceuticals renowned for its unique approach to skincare, 
its fully personalized treatments, and its exceptional tailor-
made formulations that highlight the uniqueness of each skin.

Our philosophy: focusing on the essential with precise gestures, 
high quality ingredients, expert formulas, ultra-sensorial, 
environmentally and skin-sensitive approaches.

The CODAGE methodology is designed to decode your needs 
and guide you through a personalized care journey. Each 
experience is meticulously crafted with customized gestures, 
tools, and products to ensure perfectly tailored treatment.

The natural philosophy of Codage reinvents wellbeing and 
creates a unique universe for the Hotel Annapurna.

Fabrication française
Made in France

Effi cacité
Effi ciency

Naturalité
Naturality

Tolérance
Tolerance

VOTRE PEAU, VOTRE SOLUTION, VOTRE CODAGE
YOUR SKIN, YOUR SOLUTION, YOUR CODAGE
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LE SPA DE L’HÔTEL ANNAPURNA est une véritable invitation 
au bien-être, à la sérénité et au raffi nement. Ici se conjuguent 
à la perfection l’art de la beauté à la française et l’expertise sur 
mesure de nos spa thérapeutes. Le Spa comporte 2 cabines 
simples et un laboratoire pour créer vos sérums sur-mesure. 

Que vous optiez pour quelques brasses dans la piscine 
intérieure de 15 mètres ou un moment de détente dans la 
piscine extérieure chauffée, le Spa vous garantit une évasion 
sensorielle unique.

Reposez-vous sur une chaise longue de l’espace détente, dos 
au Mur de Sel aux bienfaits apaisants, venez découvrir notre 
Laboratoire ou offrez-vous un moment d’évasion grâce aux 
protocoles sur-mesure de la marque Codage.

Découvrez nos nouvelles installations : un hammam 
confortable ainsi qu’un jacuzzi panoramique avec vue sur les 
sommets viendront compléter l’expérience bien-être en plus 
de nos 2 saunas et notre douche sensorielle.

THE SPA AT THE HOTEL ANNAPURNA is a true invitation to a 
luxurious experience of serenity. Here, the art of beauty “à la 
française” is perfectly combined to the tailor-made expertise 
and know-how of our therapists. The Spa features two single 
treatment rooms and a lab where you can create your own 
personalized serums.

Whether you choose to train and swim in the 15-meters indoor 
pool or enjoy a relaxing moment in the heated outdoor pool, 
the spa guarantees you a unique sensory escape.

Lay down on one of the comfortable deckchairs in back of the 
Wall of Salt that offers soothing virtues, come and discover our 
Laboratory or treat yourself to a moment of escape thanks to 
the tailor-made protocols of the Codage brand.

Discover our new facilities: a cozy hammam and a panoramic 
jacuzzi with mountain views now complement our two saunas 
and sensory shower, enhancing your wellness experience.

SPA BY CODAGE HÔTEL ANNAPURNA
SPA BY CODAGE HOTEL ANNAPURNA
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EXPERIENCES BY CODAGE

Expériences by
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Expérience unique en techniques de massage profond et liftant, infusée de la 
gamme MAGISTRALETM et du complexe PGF-5TM qui cible les 5 signes de l’âge. Ce 
soin rajeunissant lisse instantanément les rides et se travaille également en cure pour 
tonifi er durablement les muscles du visage et redessiner les contours du visage. 
En + du soin : Nous terminons par la consultation Codage dans notre laboratoire afi n 
d’élaborer votre sérum sur-mesure 5mL.

Expérience complète du visage personnalisée et réalisée avec des techniques de 
facialistes. Spécialement conçu en fonction de chaque type de peau.
Nous utilisons notamment la gamme de produits MAGISTRALETM ainsi que les produits 
Prêt-à-porter Codage.

A unique experience in deep and lifting massage techniques, infused with the 
MAGISTRALETM range and the PGF-5TM complex, which targets the fi ve signs of aging. 
This rejuvenating treatment instantly smooths wrinkles and can also be used as a 
course of treatment to permanently tone the facial muscles and redefi ne the contours 
of the face.
In addition to the treatment: We fi nish with a consultation in our laboratory to develop 
your customized 5mL serum

A complete, personalized facial experience using facialist techniques. Specially 
designed for each skin type. 
We use the MAGISTRALETM product range as well as Prêt-à-porter Codage products.

L’ULTIME SOIN VISAGE MAGISTRAL

LE SOIN VISAGE MAGISTRAL

ULTIMATE MAGISTRAL FACIAL CARE

MAGISTRAL FACIAL CARE

310€

220€

90’

60’

SIGNATURE FACIAL EXPERIENCE

EXPÉRIENCE VISAGE signature
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EXPERIENCE DE SOIN
PERSONALIZED TREATMENT EXPERIENCE

personnalisée

Soin visage express désaltérant et apaisant.

Thirst-quenching and soothing express facial treatment.

SOIN VISAGE BOOST HYDRATANT
HYDRATING BOOST FACIAL

130€30’

Gymnastique faciale personnalisée avec techniques de massage manuel pour 
redessiner vos traits.

Personalized facial gymnastics with manual massage techniques to redefi ne your 
features.

GYMNASTIQUE CELLULAIRE
CELLULAR WORKOUT

130€30’

Séance LED choisie selon vos besoins, associée à un soin des mains et à un drainage 
aux Gua-Shas rafraîchissants.

LED session chosen according to your needs, combined with a hand treatment and a 
drainage with refreshing Gua-Shas.

LED THÉRAPIE & GUA-SHAS RAFRAÎCHISSANTS
LED & COOL GUA-SHAS

130€30’

Soin complet du regard, réalisé avec sérum, patchs, massages manuels et cuillères de 
soin.

Complete eye contour treatment, performed with serum, patches, manual massages 
and treatment spoons.

LIFTING & ÉCLAT DU REGARD
EYE LIFT & GLOW

130€30’

Les sérums myCodage* sont formulés sur mesure et confectionnés dans notre 
laboratoire sur place. Le sérum Magistral myCodage** contient une formulation 

spéciale. C’est pourquoi vous aurez le choix entre deux tarifs disctincts.

140€* 165€*250€*

The myCodage serums* are custom-formulated and crafted in our on-site laboratory. 
The myCodage Magistral serum** features a special formulation, which is why two 

different pricing options are available.

SÉRUM VISAGE
Face Serum

15ml
250€**

SÉRUM YEUX
Eye Serum

1 à 2 mois de traitement
1 to 2 months of treatment

3 à 4 mois de traitement
3 to 4 months of treatment

3 à 4 mois de traitement
3 to 4 months of treatment

15ml
250€**

30ml + 5ml
450€**

SUPPLÉMENTS
ADD-ONS

Décodez vos besoins avec un expert Codage. Ce diagnostic de peau personnalisé et ce 
bilan complet bien-être et beauté permettent de défi nir l’ensemble de vos besoins et 
de vos envies. Votre sérum 5 ml sera fabriqué à l’issue de cette consultation. 
La consultation est offerte pour tout achat d’un sérum 30ml.

Decode your needs with a Codage expert. This personalized skin diagnosis and this 
wellbeing and beauty global checkup enable to defi ne your entire needs and wishes.
Your 5ml serum will be made after this consultation. 
The consultation is offered for any purchase of 30 ml serum.

CONSULTATION CODAGE
CODAGE CONSULTATION

50€15’
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Exfoliation complète du corps et infusion de sérums experts.

Complete body exfoliation and infusion of expert serums.

SOIN EXFOLIANT CORPS
EXFOLIATING BODY CARE

160€45’

Massage Signature intégralement personnalisé à vos besoins et infusé d’huiles 
d’exceptions et de sérums experts.

Signature massage fully personalized to your needs and infused with exceptional oils 
and expert serums.

L’EXPÉRIENCE CORPS HAUTE COUTURE
THE HAUTE COUTURE BODY EXPERIENCE

220€60’

corpsExpériences
BODY EXPERIENCES



1716

MASSAGES BY ANNAPURNA

ANNAPURNA
Massages by
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Idéal en préparation ou récupération sportive, l’intensité de ce massage dénouera en
profondeur la fi bre musculaire. Echauffement des fascias, pressions profondes, 
étirements, triggers points... vous permettront de retrouver élasticité tissulaire et 
dynamisme corporel.

Ideal to prepare for training or to recuperate, the intensity of this massage will dissolve 
deep body aches and strains. With emphasis on pressure points, stretching and trigger 
points, the oil is applied using the therapist’s elbows and forearms, stimulating the 
elasticity of the skin.

DEEP TISSUE
DEEP TISSUE

30 | 60 | 90’

Véritable invitation au lâcher prise, offrez-vous un voyage au coeur de vos sensations et
émotions, guidé par la gestuelle douce, fl uide et enveloppante de nos expertes. 
Synonyme de « Toucher du coeur », ce massage aérien vous procure sérénité et bien-
être absolu.
Complete invitation to relaxation, pamper yourself with a journey at the heart of your
sensations and emotions, guided only by gentle, smooth, and enveloping gesture. This 
aerial massage will offer serenity and absolute well-being.

CALIFORNIEN
CALIFORNIAN

30 | 60 | 90’

Inspiré de la médecine ayurvédique indienne et personnalisé en fonction de votre 
dosha, ce massage favorise la vitalité corporelle et l’harmonie des chakras, grâce à 
l’alternance de manoeuvres énergisantes et toniques.

Inspired by Indian ayurvedic medicine and adapted to your dosha, this massage 
stimulatesbody vitality and harmony of chakras thanks to energizing and tonic 
movements.

ABHYANGA
ABHYANGA

60’

La douceur de ce massage vous apportera tout le réconfort nécessaire pour vous 
accompagner durant votre grossesse et protéger votre équilibre physique, hormonal 
et émotif. La peau est sublimée, les tensions du dos soulagées et la légèreté des 
jambes retrouvée. Ce massage est pratiqué uniquement pour toute grossesse de plus 
de 3 mois. Nous utilisons des huiles végétales neutres.

The softness of this massage will bring you comfort to feel nurtured at a time of 
constant change and will protect your hormonal and emotional balance. The skin is 
sublimated, back tensions are relieved, and legs feel lighter. This treatment, only for 
pregnancy over 3 months, uses neutral vegetal oils safely formulated to be used during 
pregnancy to nourish your skin.

FUTURE MAMAN
MOM-TO-BE

60’

130€30’ 200€60’ 290€90’
selon vos envies depending of your desires

Les mouvements doux et ascendants, au rythme d’une vague vous procurent légèreté 
et relaxation. Votre système lymphatique et sanguin se régénère et votre organisme 
est libéré de toutes toxines.

Soothing and upwards movements, inspired by delicate wavy rhythms, offer lightness 
and relaxation. Your lymphatic and blood system regenerate and your entire organism 
is freed of toxins.

DRAINANT
DRAINING

Apaisez vos tensions corporelles grâce à ce massage des zones réfl exes de la voute 
plantaire. Par pressions douces, ce traitement à part entière vous apporte un sentiment 
de détente et de bien-être.

Appease all your body tensions with this arch-of-the-foot massage where soft pressures 
will relax you.

RÉFLEXOLOGIE PLANTAIRE
PLANTAR REFLEXOLOGY

De la nuque au cuir-chevelu, ce soin calme votre esprit, aide à lutter contre la fatigue, 
les maux de tête et les insomnies.

From the back of your neck all the way to your scalp, this treatment will calm you down 
and help fi ght tiredness, headaches, and insomnias.

CRANIEN
CRANIAL

Grâce à des techniques drainantes et décongestionnantes, la fl uidité sanguine et 
lymphatique de vos jambes est améliorée.

With the use of draining and decongesting techniques, blood fl uidity of your legs is 
increased.

JAMBES LÉGÈRES
LIGHT LEGS

30’

30’

30 | 60’

30 | 60’
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La Consultation Codage ainsi qu’un sérum sur mesure 5ml 
sont offerts pour l’achat d’une formule.

The Codage consultation and 5ml tailor-made serum 
is offered for any purchase of one ritual.

Laissez nous organiser pour vous votre itinéraire de soin durant tout votre séjour pour 
ainsi profi ter des bienfaits de chaque expérience pour un lâcher-prise total.

Let us organize your treatment itinerary for you throughout your stay so you can enjoy 
the benefi ts of each experience and completely let go.

FORMULE 5H
950€

1 LE SOIN VISAGE MAGISTRAL 60’
1 L’EXPERIENCE CORPS HAUTE COUTURE 60’
2 EXPERIENCES VISAGE PERSONNALISEES DE 30’

1 THE MAGISTRAL FACIAL TREATMENT – 60’
1 HAUTE COUTURE BODY EXPERIENCE – 60’
2 PERSONALIZED FACIAL EXPERIENCES – 30’ EACH

FORMULE 3H
650€

1 SOIN EXFOLIANT CORPS 45’
1 L’EXPERIENCE HAUTE COUTURE CORPS 60’
1 L’ULTIME SOIN VISAGE MAGISTRAL 90’
1 EXPERIENCE VISAGE PERSONNALISEE AU CHOIX 30’
1 MASSAGE CORPS AU CHOIX 60’

1 BODY EXFOLIATION TREATMENT – 45’
1 HAUTE COUTURE BODY EXPERIENCE – 60’
1 ULTIMATE MAGISTRAL FACIAL – 90’
1 PERSONALIZED FACIAL EXPERIENCE OF YOUR CHOICE – 30’
1 BODY MASSAGE OF YOUR CHOICE – 60’

FORMULES
PACKAGES
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Jusqu’à 12 ans

Until 12 years old

Ce massage adapté aux spécifi cités et à l’intimité de l’enfant, est un moment de pure 
détente. Localisé sur la nuque, le dos, et le cuir chevelu, il permet de ressentir les 
premières vertus du massage grâce à des gestes enveloppants et de légères pressions.

This massage is adapted to the specifi cities of children’s intimacy. Unwind with a 
massage from the neck to the back with delicate enveloping gestures.

DOUX RÊVE
SWEAT DREAM

90€30’

Les belles mains ne sont pas réservées qu’aux jolies mamans ! Les fi llettes aussi ont le 
droit aux doigts de fée. Mise en beauté des mains avec pose de vernis offerte.

Beautiful hands are not only for the moms! Little girls can also get manicures. Beauty 
of the hands and complimentary nail polish application.

MAINS DE FÉE
FAIRY HANDS

70€30’

JEUNES VOYAGEURS
YOUNG TRAVELERS
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La beauté des mains ou des pieds ne comprennent pas la pose de vernis. 
Nous ne proposons pas de pose de faux ongles, résine ou nail art.

Hand or feet care do not include nail polish application. 
We do not offer fake nails, gel or nail art.

MISES EN BEAUTÉ
BEAUTY CARE

Lime, travail simple de la cuticule et application d’une base.
Nail fi ling, simple cuticle care and application of a nail polish base.

BEAUTÉ DES MAINS OU DES PIEDS
HAND OR FOOT BEAUTY

95€

Technique approfondie pour le retrait des cuticules, la manucure russe permet 
d’allonger visuellement la plaque de l’ongle naturel pour un résultat qui dure dans 
le temps. Elle est adaptée pour tous les types d’ongles mêmes les plus abimés.
Un renforcement de l’ongle peut être inclus dans ce soin.

An in-depth technique for removing cuticles, Russian manicure visually lengthens the 
natural nail plate for a result that lasts over time. It is suitable for all nail’s types, even 
the most damaged. Reinforcement and application of semi-permanent nail polish can 
be included in this treatment.

MANUCURE RUSSE COMPLÈTE
COMPLETE RUSSIAN MANICURE

210€

POSE DE VERNIS PEACCI
PEACCI NAIL POLISH APPLICATION

50€

POSE DE VERNIS SEMI-PERMANENT THE GEL BOTTLE
THE GEL BOTTLE SEMI-PERMANENT NAIL POLISH APPLICATION

90€

DEPOSE DE VERNIS SEMI-PERMANENT
SEMI-PERMANENT NAIL POLISH REMOVAL

50€

Avec renforcement
140€Sans renforcement
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HAIR SALON

COIFFURE
Salon de
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Réservez votre moment de détente au sein de notre salon de coiffure. 
Vivez une expérience relaxante en compagnie de notre coiffeuse.

Réservation au spa

Book a relaxing moment at our hair salon with our hairdresser.

Booking at the Spa

SALON DE COIFFURE
HAIR SALON

COUPE
HAIRCUT

70€Femme

COLORATION
COLORING

120€Coloration racine

100-170€Mèches - Balayage - Ombré hair (court, mi-long)

50€Effet coup d’éclat (patine-gloss)

170€Coloration chevelure complète

200-300€Mèches - Balayage - Ombré hair (long, extra long)

BRUSHING
BRUSHING

90€Court

160€Sophistiqué - wavy
140€Long

70€Séchage simple
30€Supp. Grande longueur/épais

Réservation au spa
Booking at the Spa

COIFFURE DE SOIRÉE
EVENING HAIRSTYLE

70€Attache simple

160€Chignon sophistiqué
110€Chignon simple

ENFANT
CHILD

50€Coupe garçon

50€Coiffure de princesse
80€Coupe brushing - séchage fi lle

HOMME
MAN

70€Coupe

50€Taille de barbe (tondeuse)

50€Coloration tempes

50€Coupe de tondeuse

80€Coloration
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Espaces ouverts exclusivement aux clients de l’hôtel.

Spaces open exclusively to hotel guests.

Décuplez vos performances physiques et mentales au sein de nos espaces fi tness 
et musculation. Vous trouverez des machines de cardio-training ainsi que divers 
équipements pour sculpter votre corps.

Nous proposons une large palette de cours adaptés sur demande : marches matinales 
pour réveiller vos corps, préparation au ski, aquaboxing, yoga ou encore pilates !

Increase your physical and mental performance in our fi tness and bodybuilding areas. 
You will fi nd cardio-training machines as well as various equipment to sculpt your 
body.

We offer a wide range of adapted classes on request: morning walks to wake up your 
body, preparation for skiing, aquaboxing, yoga or even pilates!

TARIFS COACHING PERSONNALISÉ SUR RÉSERVATION
CUSTOMIZED COACHING

90€30’ 120€45’ 150€60’

FITNESS & SPORT
FITNESS & SPORT ACTIVITIES
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INFORMATIONS GÉNÉRALES
GENERAL INFORMATION

Les soins sont prodigués de 10h à 20h
L’espace bien-être est ouverte de 8h à 21h.
Les salles de Fitness & Cardio sont ouvertes de 7h à 22h.

Treatments at the spa are accessible from 10am to 8pm. 
The swimming pool is open from 8am to 9pm.
The Fitness room is open from 7am to 10pm.

HORAIRES D’OUVERTURE CLIENTS HOTEL
HOTEL GUESTS OPENING HOURS

Nous vous suggérons de venir au minimum 15 min avant l’heure de votre rendez-
vous afin de profiter pleinement de votre soin. Un retard de votre part nous obligera à 
diminuer votre durée de soin, tout en facturant la totalité du soin.

When booking an appointment, we suggest you arrive at least 15 minutes ahead. Any 
delay will shorten the length of your treatment.

RENDEZ-VOUS
APPOINTMENTS

En cas d’empêchement, nous vous demandons d’avoir l’amabilité de décommander 
votre rendez-vous au moins 12 heures à l’avance. Tout rendez-vous non annulé 12 
heures auparavant sera facturé.

Should you need to cancel we kindly ask you to advise us at least 12 hours before your
appointment. Any treatment cancelled withing 12 hours of the appointment will be 
charged.

CONDITION D’ANNULATION CLIENTS HÔTEL
HOTEL GUESTS CANCELLATION POLICY

Lors de la réservation, nous vous demandons de bien vouloir nous informer si vous êtes
concernés par les contre-indications suivantes : traitement médical, chirurgie récente, 
problèmes cardio-vasculaires, allergies, grossesse ou allaitement.

At time of booking, please advise us of any of the following: medical treatment, recent 
surgery, cardio-vascular problems, allergies, pregnancy, or breast-feeding.

ÉTAT DE SANTÉ
HEALTH

Nous accueillons avec plaisir la clientèle extérieure pour profiter de nos soins experts 
CODAGE sur réservation. Les installations du spa sont à disposition des clients 
extérieurs bénéficiant d’un soin de 60 minutes minimum et en libre accès 2h avant ou 
après ce même soin.
Pour toute prise de rendez-vous, les coordonnées bancaires seront demandées aux 
clients extérieurs en garantie de la réservation des soins. 
Merci de nous prévenir 24h à l’avance en cas d’annulation ou de modification de soin.

We gladly welcome external guests to enjoy all our CODAGE treatments on booking 
only. The Spa installations are available for clients booking at least a 60-minute 
treatment, and can be accessed 2 hours before or 2 hours after the treatment.
Credit card information will be asked as a guarantee at time of booking.
Please advise 24 hours ahead of any cancellation.

ACCUEIL CLIENTS EXTÉRIEURS
EXTERNAL GUESTS WELCOMING

Nous déclinons toute responsabilité en cas de perte ou détériorations d’objets 
personnels.

The hotel is not responsible for any loss, stolen or damaged property.

PERTES ET DÉGRADATIONS
LOSSES & DAMAGES
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SPA BY CODAGE

734 route de l’altiport
73120 COURCHEVEL 1850

FRANCE

+33(0)4 79 08 46 47
spa@annapurna-courchevel.com


